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Երբ կը ձեռնարկենք հրատարակելու
ֆելիքս Օսվալդի առաջնակարգ գործը
Հայաստանի երկրախօսութիւնը, թէպէտ-
եւ համառօտուած, անհրաժեշտ հարկ
մը չենք տեսներ թէ՛ բուն ընդարձակ եր-
կասիրութեան եւ թէ՛ անոր համառօտու-
թեան մասին, ջոր կատարած է Օտտոյ
Վիլքէնս, երկարօրէն խօսելու: Այս ա=
մէնն եւ մեր թարգմանութեան բոլոր
պարագաներն արդէն հրատարակուած են
ուրիշ երկասիրութեան մէջ, որ կը կրէ
խորագիրս՝ «Բառախօսական դիտողու-
թիւններ, 1: Աւելորդ չէ հոս ալ կրկնելթէ
մեր յիշեալ երկասիրութիւնը, որչափ ալ
ծաւալով եւ պարունակութեամը ուրոյն
գործ է, նախնական նպատակն
ունէր իբր ներածութիւն ծառայել այս
թարգմանութեան: Անոր համար նոյն տեղ
փնտռելու է երկրախօսական բառերու եւ
նմաններու եւ թարգմանութեան այլեւ-
այլ պարագաներուն վերաբերեալ այն
դիտողութիւնները, որոնք կարեւոր երեւ-
ցած էին մեջի:

Բայց այս տեղ ալ պէտք կը տեսնենք
դարձեալ երկրորդել այն պարագան թէ
ինչու մենք թարգմանած ենք Օսվալդի
գործին միայն համառօտութիւնը: Հեղի-
նակն ուղեկից էր հանրածանօթ Լինչի
իբր երկրախօս: Այս ուղեւորութեան ար-
դիւնքն է իւր երկմասնեայ ընդարձակ եր-
կասիրութեան յատկապէս առաջին մասը,

Յակ. Տաշեան, Բառախօսական Դիտողութիւն_
ներ Հայերեն Գիտական Լեզուի մասին, Վիեննա 1926.եջք Ը+-221 (Ազգ. Մատ. ՃԺԶ):

ՏԱՐԻ 1929 16

որ կը կրէ յատուկ խորագիրս՝ <<Երկրա-
խօսական արգասիք ուղեւորութեանս ի
Տաճկահայաստան,>: Գործին կարեւորա-
գոյն բաժինն է երկրորդ մասը, որ կը
պարունակէ թէ՛ Հեղինակին անձնական
հետազօտութեանց եւ թէ՛ իրմէ յառաջ
լոյս տեսած բազմաթիւ երկերուն ուսում-
նասիրութեան իբր արդիւնք՝ յօրինուածա-
կան երկրախօսութիւն մը, հետեւեալվեր-
նագրով՝ «Երկրախօսական արձանագիր
Հայաստանի,>: Ամբողջը մեծ եւ կարեւոր
գործ մըն է՝ բազմաթիւ քարտէսներով,
հատածագծերով եւ քարացածներու պատ-
կերներով, իրը 30 տախտակներու վրայ2:
Բաց աստի հրատարակած է «Երկրախօ-
սական քարտէս Հայաստանի եւ իւր Եզ-
րալերանց,>, մատնանշելով առանձնապէս
նաեւ հանքերն ու հանքային ջրերը, մե-
կնողական Տեղեկագրով մը:: Հեղինակն
այս գործը կրցած էր հրատարակել, ինչ-
պէս ուրիշ տեղ մը բացատրեցինք, յաղ-
թելով մեծամեծ դժուարութեանց: Որով-
հետեւ ի վիճակի չէր եղած հրատարակիչ
մը գտնելու, ստիպուած էր գրաշարու-
թիւն սորվիլ եւ ձեռաց մեքենայ մը գնել,
անձամը շարել եւ անձամը տպագրել
գրեթէ էջ առ էջ. Նոյնպէս անձամը փո-
րագրած եւ տպագրած է քարտէսներն ու
պատկերները: Ասկէ յայտնի է թէ գործը
շատ սակաւաթիւ օրինակներով տպա-
գրուած է: Անոր համար դժուարագիւտ
էր նոյն իսկ առաջին օրէն, իսկ այսօր բո-
լորովին սպառած է եւ գրեթէ անգիւտ:
Արդ երբ ձեռնարկեցինք թարգմանելու

2 Felix Oswald, A treatise on the Geology of
Armenia, ete London 1906. 80, pp VII+ 116. Part. I.Geological Results of my journey through Turkish
Armenia (p. 14257), - Part It. The Geological Record
of Armenia (p. 259-486). - Մատենագիտութիւն եւ
Ցանկ, եւն:

8 F. Oswald, Geological Map of Armenia andits border rangs, with Indieations of minerals and mi-
neral springs, drawn and handcoloured. With explana-
tory Notes. London 1907 (pp. 16). -- Իւր ուրիշ մեկ Jo_
դուածը սշայ բարձրաշխարհին երկրակազմական զարգաց-
ման-պատմու թեան, մասին (ի Peterm. Mitteilungen, 1910
Heft 1=8) յիշուած է մատենիս վերջը՝ դրքերու շարքին մեջ,
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Հայաստանի երկրախօսութեան մասին
գործ մը, մենք ձեռքի տակ չունէինք ֆ.
Օսվալդի ընդարձակ երկասիրութիւնը:
Բայց երբ յետոյ մեր ձեռքն անցաւ նոյն
գիրքը շնորհիւ բարեկամի մը, այլ եւս ի
վիճակի չէինքնոյնը թարգմանելու: Անոր
համար մեր թարգմանութիւնն եղած է
գերմաներէն համառօտ բնագրէն:

Գերմանացի գիտնական մը՝ Օտտոյ
Վիշքենս՝ թարգմանած էր վերոյիշեալ
գործին Համառօտութիւնը, որ կը պարու=
նակէ ամէն կարեւոր մասերն եւ յատկա-
պէս «Երկրախօսական արձանագիրը,
կամ՝ Հայաստանի լիակատար երկրախօ-
սութիւնը: Այս գործը հրատարակուած է
<<Հայաստան, խորագրով՝ իբր մաս այն

հաւաքական երկասիրութեան, ջոր հրա-
տարակած են Օ. Վիլքէնս եւ ուրիշ գի-
տուններ՝ ընդհանուր վերնագրովս <<Ձեռ
նարկ երկրամասնական երկրախօսու-
թեան,; Այս հաւաքածոյին Ե. հատորին
երրորդ բաժինն է <<Հայաստան, կամ
ամբողջ գործին Ժ. Պրակը, 40 մեծադիր
էջերով եւ 4 սեւագիծ քարտէսներով*:
Այս քարտէսներն են՝ Ա. «Երկրակազմա-
կան համատեսիլ քարտէս Հայաստանի, -Բ. «Երկրախօսական համատեսիլ
քարտէս Հայաստանի,, Գ. «Առիշեղ
հատածազիծ (քիչ մը մտաձեւած) Հայկա-
կան Բարձրաշխարհի եւ իւր Եջրալերանց,
Սեւ ծովու վրայ գտնուած Տրապիզոնէ
մինչեւ Միջագետաց Ջեզիրէ,,. Դ.
«Հանքային քարտէս Հայաստանի,,ֆ. Օսվալդի գործը կոթող մըն է

Հայաստանի երկրախօսութեան մասին՝
պարունակելով այն ամէնը, զոր ընդար-
ձակ գրականութիւն մը երեւան բերածէ գրեթէ ամբողջ դարու մ՝ընթացքին:Եւ ասոնց մէջ կան նաեւ շատ նշա-
նաւոր երկեր, օրինակի համար ծանօթ

. Handbuch der regionalen Geologie, herausg.
Armenien.
Steinmann-Wilekens. 10. Heft, 5. Band, 3. Abt.:
Wilokens.von Felix Oswald, jbbrssttat von Otto

Heidelberg 1912, pp. 40, Taf. 1--4.
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Հ. Արիհի բազմաթիւ երկերը, իմասնա-
ւորի «Երկրախօսական քննութիւններ
Կաւկասեան երկիրներու, (եռահատոր)
եւ «Երկրախօսական բնութիւն Հա
Բարձրաշխարհին, եւ բազմաթիւ նման
ուրիշ գործեր՝: Անոր համար Օսվալդի
ամբողջական գործին լիակատար թարգ-
մանութիւնն անհրաժեշտութիւն մըն է
մեր աշխարհին համար: Դժբախտաբար
նոյնը ստիպուած ենք թողուլ ուրիշներուեւ պէտք ենք գոհանալ հրատարակելով
միայն յաջորդ Համառօտութիւնը: Սա-
կայն եւ այնպէս կը կարծենք թէ նաեւ
ասով մեր գրականութեան թերոյթ մը
լրացուցած կըլլանք: Իրապէս ալ մեջի
ծանօթ չէ ընդարձակ կամ նաեւ համա-
ռօտ գրութիւն մը հայ լեզուաւ, որ մեր
աշխարհին երկրախօսութիւնը՝ յաջորդ
երկասիրութեան պէս՝ ամբողջովին ամ-
փոփէր, գրուած լիակատար հմտութեամը:
Անշուշտ մեջի ծանօթ են մանը գրուած-
ներ, գլխաւորաբար հայ թերթերու մէջ,եւ դարձեալ այլեւայլ ծրագրեալ, թերեւս
նաեւ ձեռագիր գտնուող հետազօտութիւն-
ներ, որոնց մասին յաճախ խօսք կըլլայ
յատկապէս Խորհրդային թերթերու մէջ:
Այս տեղ յիշելու արժանի կը համարինք
միակ յօդուած մը՝ յատուկ պատճառաւ.
այն է՝ 8. Խաչիկեանի «Երկրաբանական
Հայաստան,, որ լոյս տեսած է <<ՈԽաշա--
նող, թերթին մէջ:: Այս՝ ընդհանուր տե-
սութիւն մըն է նախ ընդհանըապէս եր-
կրախօսութեան մասին, յետոյ սկսեալ
հանրածանօթ Արիհ երկրախօսէն (Abich,
որ հոս միշտ «Ապիշ տառադարձուած է)
դիտողութիւններ կըլլան ուրիշ քանի մը
հեղինակներու երկերուն նկատմամը: Արդ

Iկարեւորն այն պարագան է որ յօդուա-
ծիս գլխաւոր մասը (էջ 155-172) ընդ-

5 Տեսնելու է գրքիս վերջը Մատենագիտականին մէջ՝Թ. 6--21: Կարելի էր յաւելուլ ուրիշներ ալ. այսպէսռուսերէն թարգմանութիւնս՝ Г Авихъ, Гeoaorin Армян-сквго нагорья перев. в. в. Коленко. Tiflis 1903,pp. x+ 288 (Հայկական Լեռներու Երկրախօսութիւնը):
6 «Ռասանող,, 1912, ք. 7, Էջ 144--174:

© National Library of Armenia
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հանուր քաղուածք մըն է ճշդիւ ֆ. Օս-
վալդի գործէն, առանց սակայն այս Հե-
ղինակին անունը յիշուած ըլլալու: Ով որ
պատեհութիւն ունի համեմատելու յիշեալ
էջերը մեր ներկայ թարգմանութեան հետ՝

պիտի տեսնէ մեր դիտողութեան ճշգրտու-
թիւնը: Թէ այս զանցառութիւնն ի՛նչպէս
պէտք է մեկնել դժուար է որոշել, բայց
յամենայն դէպս յօդուածագիրը յիշեալ
տեղեկատու քաղուածքը գտած եւ թարգ-
մանած ըլլալու է որեւէ եւրոպական գի-
տական թերթէ մը: Այսպէս կամ այն-
պէս «Ուսանող, թերթը դժբախտաբար
կարճատեւ կեանք ունեցաւ, եւ կենթա-
դրենք թէ S. Խաչիկեանի յօդուածն ալ
ընթերցողներու ամենամեծ մասին անծա-
նօթ մնացած ըլլալու է, եւ թերթն այս-
օր անմատչելի կը մնայ՝ միւս դադրած
թերթերուն նման:

Օտտոյ Վիլքէնսի երկասիրութեան
վերջը զետեղուած է Մատենագիտական
բաժին մը, որ կը պարունակէ 109 մեծ ու
փոքր երկեր: Այս թուարկեալ Մատենա-

գիտականն անփոփոխ պահած ենք մենք
ալ. եւ յիշեալ թուարկութիւնները յա-
ճախ կերեւան մեր թարգմանութեան
բնագրին մէջ՝ իբր ծանօթութիւններու
թուանիշներ: Հեղինակն այս ոճով համա-
ռօտել ուզած է բազմաթիւ ծանօթութիւն-
ները կամ յիշատակութեան տեղիքները,
որոնք իւրաքանչիւր էջին ներքեւ աւելի
կամ նուազ ընդարձակութեամբ պիտի
զետեղուէին: Անոր համար այս Թիւ 1-
109 Մատենագիտականին վրայ որեւէ
յաւելուած մը չենք կատարած, թէեւ ճիշդ
այս մասը կարելի էր ճոխացնել: Որով-
հետեւ բնական է թէ ասոնցմէ ետքն ալ
լոյս տեսած են այլեւայլ գրուածքներ,
որոնք մեր երկրի կամ՝ շրջակայից այս
կամ այն մասին եղած տեղեկութիւններն
աւելի կըըդդարձակեն եւ կը ճշգրտեն:
Այս տեղ կը շատանանք յիշելով քանի մը
գրուածքներ: Մատենագիտականին մէջ

կրցած է յիշել տակաւին Գ. Ցանի եր-
կը, «Հայաստանի դիրքը Յառաջակող-
ման Ասիոյ լեռնակազմութեան յատ-
կապէս մտադիր ըլլալով տաճկական մա-
սերուն, - Այս զրութիւնը լոյս տեսած է
Բերլինի Ծովաքննական Հաստատութեան

հրատարակութեանց շարքին մէջ՜: Բայց
կարելի չէր առնուլ ուրիշ կարեւոր երկ մը,
Լեոպոշդ Կոթերի «Երկրախօսական քըն-
նութիւններ Յառաջակողման Ասիոյ մէջ.
Մասն Ա. Տաւրոսեան Լերինք, Բ. Երկրա-
կազմութիւն Լիբանանի, :Այս լոյս տեսած
է Վիեննայի ճեմարանի Ուսողական-Բնա-
պատմական բաժնի Յիշատակագրոց մէջ:

Փոխանակ այլեւայլ ուրիշ երկերու՝ կը
բաւականանանք յիշատակելով միակ երկ
մը, այս անգամ զրուած ազգայինէ մը՝
թէպէտ եւ օտար լեզուաւ, այն պատճա-
ռաւ գլխաւորաբար, որ կը պարունակէ
հետաքրքրական Մատենագիտ ութիւն մը:

Արշակ Սոլակեանի երկասիրութեան խո-
րագիրն է «Բնական եւ Տնտեսական
հարստութիւններ Փոքր-Ասիոյ, Հայաս=
տանի, Կաւկասի, Միջագետաց, Պաղես-
տինի եւ Ասորիքի, Գործին զլխաւոր
մասերն են նախ Հանքեր, եւ երկրորդ
Հանքային ջրեր. ուրիշ բաժին մը կը պա-
րունակէ՝ Ճանապարհները, երկաթուղին
եւն: Գրքին սկիզբը դրուած մատենագի-
տութիւնը կը պարունակէ նաեւ երկեր,
որոնք հետաքրքրական են այլեւայլ տե-
սակէտով, օրինակի համար Թրքական

- Zahn G. v., Die Stellung Armeniens im Ge-
birgsbau von Vorderasien, unter besond. Berucksicht.
der turkischen Teile. - Veroff. d. Instituts f. Meer-
forschung, Hrfe 10. Berli pp.VII -99 (4 Karten,
2 Taf.). Մաս մը (pp. IV.-- 29) լոյս տեսած էր նախ իբր
աւարտաճառ

8 Dr Leopold Kober, Geologische Forschun-
gen in Vorderasien. I. Teil, Das Taurus-Gebirge. B.
Zur Tektonik des Libanons (8 Taf., 18 Fig.). Wien 1915
(Denkschriften Akad., mathem,-naturw. Klasse, Bd. 91,
p. 379-427).

9 Archak Solakian, Les richesses naturelles
et economiques de I'Asie Mineure. - Asie Mineure, Ar-
menie, Caucase, Mesopotamie, Palestine, Syrie, I Con-
siderations generales. II Mines. III Ressources Aqueuses.
IV Routes. I Chemin de fer CP. 1923, pp. 67--108 --
1044112. քանի մը ստուերագիծ քարտէսներ եւն:

Պետութեան պաշտօնական զանազան
հրատարակութիւններ՝ երկրին հանքային
հարստութեանց մասին, նոյնպէս բազմա-
թիւ երկեր լոյս տեսած յատկապէս նաեւ
ռուսերէն լեզուաւ (օրինակի համար Օլ-
թիի քարիւղին եւ անոր երկրախօսական
կազմութեան մասին եւն). բաց աստի
այլեւայլ հայերէն գրութիւններ՝ Հայաս-
տանի հանքային հարստութեան մասին,
ջորոնք աչքի առջեւ ունեցած է Հեղինակը
նաեւ չհրատարակուած, այլ միայն իբրեւ
ձեռագիր 10:

Ըսինք վերը թէ ֆ. Օսվալդի երկասի-
լութիւնը Կոթող-Յուշարձան մըն է Հայ-
աստանի Երկրախօսութեան համար՝ ըն-
դարձակագոյն իմաստով, կագնուած ան-
ցեալ դարու վերջը եւ դարուս սկիզբը: Թէ
ե՞րբ արդեօք լոյս կրնայ տեսնել այս ըն-
դարձակ սահմաններով եւ այսպիսի ծրա-
գրով նորագոյն եւ հետեւաբար աւելի
կատարեալ գործ մը՝ չենք կրնար գուշա-
կել: Բայց կը յուսանք թէ չեն ուշանար
հրատարակութիւններ գոնէ այն նեղ սահ-
մանի մէջ, որ այսօր «Հայաստան, անունը
կը կրէ, թէեւ այս անուամը երկրամասին
հազիւ տասներորդ մասը կը կազմէ, եւ
որմէ դուրս կը մնայ ի միջի այլոց մինչեւ
անգամ Այրարատեան դաշտի մեծագոյն
մասը: Մեր Խորհրդային թերթերուն յա-
ճախ կրկնուած տեղեկութեանց համա-
ձայն՝ բազմաթիւ հետազօտութիւններ կա-
տարուած ըլլալու են արդի ամփոփ սահ-
մաններով Հայաստանի հանքային հարս=
տութեան, հանքային ջրերու, շինուածա-
նիւթերու, ջրային տնտեսութեան եւն
մասին: Առանձնապէս կը շեշտուի թէ
նաեւ ռուս գիտնականներու կողմանէ ու-
սումնասիրուած են եւ կոուսումնասիրուին
Սեւանայ լճի եւ շրջակայից ջրաբաշխա-

ю Անդ, էջ 5-10 Bibliograpbie: Ա.ելորդ կը
մարինք հոս յիշատակել որեւէ գրութիւն, որ այս Մա.
տենագիտականին մէջ յիշուած է: Բնական է թէ նաեւ
ասկէ դուրս կը մնան այլեւ այլ գրութիւններ, որոնք մերխնդրոյն համար հետաքրքրական են :

կան պայմանները: Լենինականի վերջին
երկրաշարժին առթիւ ռուս երկրախօսներ
ուսումնասիրած են նոյն շրջանը: Այս
բոլոր ուսումնասիրութեանց արդիւն
ինչպէս կը յուսանք, չեն ուշանար լոյս
տեսնելու, ոչ միայն մասնական գաւառ-
ներու 11, այլ գոնէ արդի Հայաստանի եւ
առ հասարակ Կովկասեան Հանրապետու-
թեանց երկրախօսութեան մասի այն-
պիսի կատարեալ երկ մը՝ որ լրացում՝ եւ
զարգացում ըլլայ Օսվալդի ձեռնարկին:
Բայց անդին կը մնայ ընդարձակ աշխարհ
մը, որ այժմ մեծաւ մասամը մարդաթա-
փուր է, եւ ուր երկրախօսական անդրա-
գոյն քննութիւններ շատ դժուարին են:
Բայց նաեւ թուրք թերթերուն տուած
կցկտուր տեղեկութեանց համաձայն գաղ-
ղիացի եւ գերմանացի գիտուններ առան-
ձին ուշադրութիւն դարձուցած ըլլան քա-
լիւղի խաւերուն քննութեան՝
Բաբերդ շրջանին մէջ: Երբ դէպ ի Սե-
բաստիա շինուող երկաթուղին աւարտի
եւ շարունակուի՝ եւրոպական ընկերու-
թեանց կողմանէ՝ մինչեւ Կարին-Կարս,
այն ատեն նոյն իսկ այս պարագան առիթ
պիտի ըլլայ երկրախօսական հետազօ-
տութեանց եւրոպ. զիտնոց կողմանէ: Սա-
կայն այս աշխարհամասին համար կը
ըսել թէ շատ հեռաւոր ապագային մէջ
միայն կրնայ լոյս տեսնել, ֆ. Օսվալդի
երկին ծրագրով նորագոյն որեւէ գործ մը:

Հ. В. 8.

ՁԵՒԱԽՕՍԱԿԱՆ ԱԿՆԱՐԿ

1. - Թէեւ Հայաստան երկար ժամա-
նակէ վեր այլեւս քաղաքականօրէն անկախ
ամբողջութիւն մը չի կազմեր, բայց աշ-

- Այսպէս ծանուցուած Էր օրինակի համար թէ
շուտով_ լոյս պիտի տեսնէ Պրոֆ. Ապդալեանի սԵրեւանիգաւառի Երկրաբանու թիւնը, : շենք գիտեր թէ լոյս տե.սա՞ծ է արդեն այս կամ՝ նման ուրիշ գործ մը:
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խարհագրօրէն կը ներկայացընէ բացորոշ
միութիւն մը՝ այն երկար շղթային մէջ
բարձրադիր սարահարթներուն, որոնք Եւ
գէական ծովէն մինչեւ Ճենաստանի սահ-
մաններն՝ իրարու կը յաջորդեն: Իբրեւ ան-
դամ՝ այս շղթային յայտնի որոշուած սաՀ-
մաններ չունի դէպ ի արեւելք ու արեւս
մուտք, այլ բոլորովին մեղմով հետզհետէ
զառիվայր կիջնէ արեւմտակողմը՝ դէպ ի
Անատոլեան, արեւելակողմը՝ դէպ ի Երա-
նեան բարձրաշխարհը: Ասոր հակառակ դէ-
պի հիւսիս ու հարաւ՝ հայկական բարձր-
աշխարհը, որուն ծովու երեսէն ունեցած մի-
ջին բարձրութիւնը 1500--8800 մետր է,
պատուած է սեպաբերձ եզըալերանց շղթաւ

ներով, որոնց մէջ փոխնիփոխն իրարու կը
յաջորդեն՝ սրածայր ու ձիւնապատ գաւ
գաթներ՝ 2500--4000 մետր բարձրու-
թեամբ, եւ խորափոս կրճեր: Երբ այն եզրա-
լերանց շղթաներէն դէպ ի սարահարթն
իջնենք, չափազանց անակնկալ կը գտնենք
այն հակադիր տարբերութիւնը, որ կայ մէկ
կողմանէ այն առաջնոց՝ բնորոշ ալպեան
գագաթներուն, եւ միւս կողմանէ այս վերջ-
նոյս՝ լայնանիստ աշխարհամասին միջեւ, որ
կը ներկայացընէ՝ մասամբ ողորկուած, ծա-
ռազուրկ կրային լեռնողեր՝ կատարներու
առհասարակ հորիզոնական գծերով_, մա.
սամբ՝ ընդարձակածաւալ հրափրփրային
(լաւայի) ծածկոյթներ եւ հրաբղխային կու
ներ, եւ մասամբ՝ դաշտավայրեր ու տափաս-
տաններ, որոնք ծագած են լճերու նորա-
ժամանակեայ սկախաւերով_: Հայ բարձր-
աշխարհին մեծագոյն գետերն անսանձ լեռև
նահեղեղներ չեն, այլ համեմատաբար դան-
դաղ կը հոսին ջըհատական (alluvial) ըն-
դարձակ դաշտերուն մէջէն. եւ քիչ անգամ՝
ճեպանցոյց յորձանքներ կը կազմեն, այս
ինքն հոն՝ ուր գետերը ստիպուած են իրենց
անկողինը փորելու, ճեղքելով_ հրափըփուրի
այն թմբերը, որոնք գետերուն դաշտերն
իրարմէ կը բաժնեն:- Նաեւ. Բուսաբերու..
թիւնը (Flora) բարձրաշխարհի եւ եզրալե.

րանց միջեւ եղած տարբերութեան համե-
մատ՝ յանկարծական փոփոխութիւն մը կը

ցուցընէ: Փոխանակ ալպեան եւ ենթալ_
պեան տարերաց եւ այն խոնաւ անտառնե-
րուն՝ լերանց խորանիստ մասերուն մէջ_
որոնց մեծագոյն Ճոխութիւնն երեւան կու
գայ Պոնտական լեռնաշղթային վրայ,
բարձրաշխարհի լայնածաւալ ու ծառա.
զուրկ երկրամասերուն մէջ բնորոշ տափա-
ստանեան բուսաբերութիւն մը կը տիրէ:

Սակայն հայ բարձրաշխարհին մէջ աւ
մենեւին գերիշխող չէ խաւերու հորիզոնա>
կան դասաւորում՝ մը: Այսպիսի խաւային
կազմութիւն մը կերեւայ միայն լճերու նու
րաժամանակեայ սկահողերուն եւ հրափըր-
փրոյ (լաւայի) ծածկոյթներուն մէջ Կոր-
ծանարար երկրաշարժերուն յաճախու-
թիւնն ինքնին արդէն նշան մըն է այն մա-
սին թէ Հայաստան հարթաւանդակ մը չէ
օրինակի համար Ռուսականին նման, որ
երկրաշարժական տարուբերմանց ցանցառ
ենթակայ է: Հայաստանի երկրակազմական
զարգացման պատմութեան մէջ՝ զարգաց.
ման երկու գլխաւոր կէտեր կրնանք ճանչ-
նալ այսինքն՝

1. Խաւերու ծալում՝ երկրախօսական
այլեւայլ ժամանակաշըջաններուն մէջ մին-
չեւ Նուազարդեակն (Miozan), այն ալ ի
միասին առեալ

2. Բեկմանց կազմութիւն եւ հողաւ
մասերու շարժումներ՝ Նուազարդեկի
ջորդող ժամանակի մը մէջ_, երբ կը համ՝
ընթանար հրաբղխային հսկայ գործունէու-
թիւն մը եւ կը կազմուէին մեծ լճեր:

Հայաստանի լեռնագրական ձեւա.
կազմութեան համար սաստկագոյն ազդեցու-
թեանց մին եղած է իւր դիրքը համեմա_
տութեամբ Արաբական հարթաւանդակին,
որ՝ այնպէս ինչպէս հնդկական հարթաւան_
դակը՝ Պամիրի համար, ազդած է այն կեր-
պով որ բարձրաշխարհաց գօտին այս տեղ
սաստիկ կծկում՝ մ՝ունեցած է, շնորհիւ
այն ընդդիմահարութեան՝ որով հիւսիսա-

կողծն ընդդիմադրած է Ռուս-Սիբերական
հսկայական զանգուածը:

ՏԵՂԱԳՐԱԿԱՆ ՏԱՐԵՐՔ
2. - Ա. ՀԻԻՍԻՍԱՅԻՆ ԵԶՐԱԼԵ-

ՐԻՆՔ թէեւ անընդհատ պատուար մը կը
կազմեն, բարձրաւանդակին հիւսիսակողմը,
բայց անջատ անջատ ձեւախօսական միու-
թիւններէ կը բաղկանան, զորոնք Հեղինակը
կը համարի իբր վեր բարձրացած կամ՝ խու
րասուզած մասեր՝ կարծր ու դիմացկուն
հողամասի մը, որ երկրիս կեղեւին մէջ 20-
շափողական Ճննման մը հետեւութեամբ՝
փոխանակ ծալքերով հանգրիճուելու՝ խոր-
տակուած է: Արեւմուտքէ Արեւելք կը
յաջորդեն՝

Պոնտական Հողամասը, որ Սեւ ծու
վու ափն եզրածիր մը կը կազմէ, հարաւէն
կը սահմանուի Գայլ-գետ (- Քէլքիտ,) եւ
Ճորոխ գետերով_ եւ գագաթնակէտ ունի
Քաջքարը19 Բաթումի հարաւարեւմուտքը:

Իմերական եւ Թրիալէթական Հողաւ
մասերը, որոնք հայկական բարձրաշխարհին
եւ Մեսխական դիմացկուն հաստարանի մի.
ջեւ սեղմուած են եւ որոնք կը կտրուին
Կուր գետի Բորժոմի նկարչագեղ կրճով_

Սոմխէթական Հողամասը - Տփղիսի հաւ
րաւարեւմուտքը:

Սեւան-Ղարաբաղ բաղադրեալ Հու
ղամասը: Այս փոքրագոյն չափով - կը ներս
կայացընէ նորէն հայկականբարձրաշխարհին
կազմակերպութիւնը, այսինքն՝ կենդրոնա-
կան, համեմատաբար ցածադիր հրաս
բղխային սարահարթի մը, որ երկու կողմանէ
սահմանագծուած է հնագոյն ծալուած

քարերու վերաբարձ հողամասերէ, այն է՝
արեւելակողմը Սեւանայ եւ արեւելեան
Ղարաբաղի հողամասէն, եւ արեւմտակողմը՝

12 Հեղինակը կը նշանակէ Քաջքարէ քիչ մ՝աւելի
արեւելք գտնուող ուրիշ գագաթ մը, զոր (Լազերու յոր-
ջորջանօք] կը գրէ Mta Skaro, Կիպերտի Mfa Tskaro.
Միւս անուանց մէջ ալ կը հետեւի ռուսական-գերմ. քար-
տէսներուն (յաճախ լոկ թուրքական) ուղղագրութեան,
այսպէս Kelkid, Tsehoroch, Goktscha (Սեւան), Dara-lagoz (Վայոց - ձոր) եւն: Ծ.Թ.

Դարալագեազի եւ արեւմտեան Ղարաբաղի
հողամասէն:

Այս եզըալերինք Երասխէն անդին ալ
կը շարունակուին՝ Կարադաղի եւ Թալիշի
հողամասերով_, որոնք իրենց կարգին իրար-
մէ կը բաժնուին հասարակածային ուղղու-
թեամբ ընթացող Ահարի խորանստով ,
այնպէս՝ ինչպէս Սեւանայ եւ Արեւելեան
Ղարաբաղի հողամասերը կը բաժնէ Տրտուի
(Թարթառ) խորանիստը:

Բ. ՀԱՐԱՒԱՅԻՆ ԵԶՐԱԼԵՐԻՆՔ
ալ հայկական բարձրաշխարհին հանդէպ

կազմակերպական նման աղերսներ կը ցու-
ցընեն: Հոս՝ հին հերձաքարերէ կազմուած
Տաւրոսի վերամբարձ Հողամասը կը սահ-
մանակցի Վանայ լճի եւ Մշոյ դաշտի հաւ
մեմատաբար խորանիստ երկրամասերուն:
Տաւրոս հաւանօրէն բազմաթիւ փոքր Հու
ղամասերէ կը բաղկանայ: Բայց իբրեւ մէկ
ամբողջութիւն մը կը ներկայանայ, եւ իր
բոլոր գետերը հետևկանընթաց
նին: Դէպ ի արեւմուտք կերկարի Ուզուն_
եայլա կոչուած լեռնով եւ դէպ ի արեւ-
ելք Ջելու բարձր լեռնով_: Այս շղթայիս
հարաւային նախալերինք կրնան յէականին
իբր արեւմտեան շարունակութիւն նկա-
տուիլ պարսկական Զագրոս լեռնաշղԹային:

Գ. ԿԵՆԴՐՈՆԱԿԱՆ ԲԱՐՁՐԱՇ-
ԽԱՐՀԸ թէեւ միջին նշանաւոր բարձրու-
թիւն մյունի, բայց՝ ինչպէս իւր երկրախօ-
սական կազմը կը ցուցընէ, իրեն հիւսիսա-
կողծն ու հարաւը գտնուող շատ աւելի
բարձր եզըալերանց համեմատութեամբ՝ իբր
համեմատաբար խորանիստ երկրամաս մընէ: Կրնանք զայս յաջորդ երեք գօտիներու
բաժնել, այսինքն՝

1. Կենդրոնական հրաբղխային գօտի
մը՝ հրափրփրոյ լայնատարած դաշտերով_,
որոնք փոքր ու խախտուած հողամասերու
խորտակուած են, եւ որոնք յաճախ լճերով
լեցուած են: Այս վերջիններէն այսօր մե.
ծագոյններն են՝ Վանայ, Սեւանայ եւ Ուր-
միոյ լճերը
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2. Գայլգետ-Ճորոխգօտին: Այս՝ Պոն-
տական հողամասին ներքսակողմը կը գըտ-
նուի, եւ կը բաղկանայ Անտիտաւրոսեան
(Հարաւարեւմուտքէ դէպ ի Հիւսիսարեւ-
ելք ձգուող) ծալքերէ: Հրաբղխականու-
թիւնը հոս երկրորդական դեր մունի:

3. Դարալագեազի գօտին՝ ի միասին
առեալ ԱրեւմտեանՂարաբաղը, որնոյնպէս

հիւսիսարեւելեան եզրալերանց ներքսակող-
մը կը գտնուի: Այս գօտին Երանեան (Հիւ-
սիսարեւմտեան-Հարաւարեւեղե ծալք
ունի, եւ շատ կատարեալ խաւակարգ մը
կը ներկայացընէ, բայց հրաբղխականու-
թիւնը ցանցառադէպ է: Արեւելեան եզրա.
լեռներէն կը բաժնուի Ախմանգան-Սեւան-
Կենդրոնական Ղարաբաղ հրաբղխային գու
տիով_:

Հայաստանի մէկ ծայրէն միւսը կը տաւ
րածուի՝ արեւմուտքէ արեւելք՝ ծալուած
քարերու կենդրոնական ողնաշար մը: Իւր
կապակցութիւնը կընդհատի առիշեղ
զնստածներով_: Այսպէս՝ Մնձուր (-Մու-
զուրո) եւ Մերջան լերանց անտիտաւրու
սեան գիծը կը կտրուի Երզնկայի զնստաս

ծով, բայց կը շարունակուի Քէշիշ եւ Մել-
բերդ լեռներով_, Մարիամ՝ լեռնով եւ
Դերջանի, լեռնաշղթայով եւ կը կազմէ
Կարնոյ ու Բասենի դաշտերուն հարաւային
սահմանը (Փալանտէօքէն եւ Խան լեռներ),
թեթեւ մը կը ծռի Շատին լեռնով_, եւ
միջին Երասխի խորունկ զնստածի պատ-
ճառած նոր ընդհատութենէ ետքը՝ կը շաւ

րունակուի Ձինլէրլի18 լեռնով եւ Դարալա.

18 Անգղ, եւ գերմ. բնագիրները հոս եւ ուրիշ
երկու տեղեր եւ նոյնպէս քարտէսներուն վրայ՝ կը գրեն
Dsynlerly-Dagh. (ds ձ). Բայց արդ Հ. ԱբԻհ դե.
ղեցիկ սԵրկրախ, Ատլաս,ի մէջ ունի թերթ մը, որու
մասին կը գրե. Դ. Համատեսիլ Պատկեր Երասխի
բարձրահովտին՝ յարակից լեռներով, Dsinserlidagh) գաւ
գաթնակէտէն, 7872 ոտք բացարձակ բարձրութենէ եւ
Մեծ Արարատի գագաթ էն 48 քիլոմ. հեռու, Արեւել.
150 Հիւսիս,, եւն (Geol. Forschungen, III, Wien 1887,
p. IX, եւն Geol. Atlas, եւն): Աբիհ լեռը նշանակած է
Դավալուի եւ Սատարակի միջեւ՝ անոնց թիկունքը, հա.
մանուն Dsinserli գիւղ մաա՝ Վեդի գետին մէկ օժան.
դակին ակնաղբեր մօտ: Արդ կը տեսնենք որ
շան («Այրարատո) Քարտէսին վրայ այս տեղ նշանակած է
Ջանճիրլի, իսկ բնագրին մէջ Զինճիրլի՝ լեռն ու գիւղը

գեազի լեռներով_, մինչեւ որ կը հասնի Ա-
րեւմտեան Ղարաբաղի բարձր ու Երանեան
ուղղութիւն ունեցող շղթային:

(Շարունակեշի:) Է. в. 8.

9

ՄԻՀՐԳԱՏԵԱՆ Գ. ՊԱՏԵՐԱԶՄԻՆ ՄՐՇՈՒԱՆՔ-
ՆԵՐԸ ԴԷՊԻ ՊՈՆՏՈՍ ԵՒ ՀԱՅԱՍՏԱՆ

Ներկայիւս կու տանք թարգմանու-
թիւնը ֆելիքս Գուզէի «Երրորդ Սիհը-
դատեան պատերազմին արշաւանքները
դէպի Պոնտոս եւ Հայաստան (Die Feld-
ziige des dritten mithridatischen Krieges in
Pontos und Armenien) համառօտ մէկ ու-
սումնասիրութեան, որ նախապէս լոյս
տեսած է դասական պատմութեան հե-
տազօտութեան նուիրուած ,Klio* պար-
բերաթերթին 1920 տարւոյ Ի. համարին
332-343 էջերուն մէջ:

Խորագըէն կը հասկցուի արդէն թէ
ուսումնասի՜րութեանս առարկան՝ Միհը-
դատ Եւպատորի՝ Պոնտոսի արքային, եւ
Պոմպէոսի՝ հռոմէական ասիական լե-
գէոններու ընդհանուր հրամանատարին
միջեւ մղուած ծանօթ երրորդ Միհրդա-
տեան պատերազմին նկարագրութիւնն
է, ուր հանգամանօրէն կը հետազօտուին

(էջ 445, յիշելով_ նաեւ մերձակայ «Յովհաննու Մկրտչի,
աւերակ մենաստանը. եւ «Ջինճիրլի կամ Սէրայ-պու լագ ուէջ 441): Այս Զինճիրլի ի հարկէ տարբեր է բուն Զինճիրլի
լեռնէն Վարաժնունեաց): Աւելի մանրամասն Է Ես Լաւլայեանի Քարտէսը՝ «Շարուր-Դարալագեազի եւ Նախի
ջեւանի դաւ առները, - Հոս գիւղը կը գրուի Զինջըլու եւ
մօտը՝ Յովհաննայ վան.: Իսկ լեռը նշանակուած է կրկինգագաթով (7681 եւ 8071 ոտք)եւ անունը՝ Սարայ-բուլախ:
Ուստի Ժայտնի է թէ Dsinserlidagh եւ Dsynlerly-Dagh
աղաւաղութիւն են Զինջըլու (Զենջիրլէ անուան: Հաւ
Լանօրէն նոյն անուան ուրիշ աղաւ աղութիւն մը կը գտնուիԱ. Աբիհի նոյն գործքին ուրիշ Հատածի մէջ, զոր գրած է
անոր աշխատակիցը՝ F. Becke. Քարի տեսակներ ու «Ման.
րագիտական Հետազօտութիւներ, շարքին մէջ կայ գլուխ
մը «Վարդագոյն խստաքար. ի Tsehingerlydag (հմմա,Geol. Forseh. III, p. 104), Իսկ -Ցուցակ խորհրդ. Հայաս-
տանի բնակավայրերի, Երեւան 1923) չի՞նշանակեր Զինջրլո
գիւղը, թէեւ նշանակած է շրջակայքը (Բիրալուլ, Ղարաւ
խաչ եւն)՝ վեդիբասար գաւառամասի մէջ: Այս ամէնն՝
իբր օրինակ ու թիչ նմաններու: Ծ. Թ.

յատկապէս ճակատամարտներու հետ
առնչութիւն ունեցող երկրագրական
դիրքերը Պոնտոսի ու Փոքր Հայոց:

Իրը պետը Կովկասեան մարզի թըր-
քական սպայակուտին, Գուզէ, վերջին
պլատերազմին, բարեսլատեհ առիթն ու-
նեցած էր, ռազմազէտ-հետազօտողի մը
աչքերով, երեքուկէս տարի շարունակ
հետազօտելու Անադոլուի հիւսիս-արեւե-
լեան հողամասին երկրագրական դիր-
քերն, որոնք երբեմն թատերաբեմն էին
եղած Արեւելքի եւ Արեւմուտքի տիրա+
պետութեան երկու հսկայ ներկայացու-
ցիչներուն այդ ահաւոր մըցակցութեան:

Հետազօտութեան առաջին մասին
մէջ Գուզէ ընդհանուր գծերով կը ներ-
<<կայացնէ Լուկուլլոսի արշաւանքները դէ-
պի Հայաստան, ուր համառօտիւ իրարու
կը հետեւին յաջորդարար Տիգրանա-
կերտի ու ( բածանւոյ ճակատամարտ-
ները, հռոմէական բանակին յառաջխա-
ղացութիւնը մինչեւ Երասխի հովիտն ու
հոն անոր ձախողանքը, նահանջը Լու-
կուլլոսի ու ջրաւումը Մծրինի, եւ վեր-
ջապէս, իրը լրումն այս ամուլ ձեռնար-
կին, ընկրկումը Լուկուլլոսի բանակին
Հայաստանի սահմաններէն դէպի Ալիս,
անոր պաշտօնանկութիւնն ու Պոմպէոսի
յաջորդութիւնը:

Զօրաչուերու ընթացքին ու ճակա-
տամարտներու դիրքերու մասին հոս այս
գլխոյն մէջ հեղինակին կողմէ վեր հա-
նուած նոր տեսութիւն մը չենք գտներ.
ինք եւս հետեւած է հաւատարմօրէն Լե-
ման Հաուպտի, ինչպէս նաեւ Բելկի հե-
ղինակօրէն գծած ճամըաներուն ուղղու-
թեան, որոնցմէ արդէն մեծ չափով օգ-
տուած էր նաեւ Էքհարդ իր «Լուզուլ-
լոսի արշաւանքները դէպի Հայաստան,
խորագրով հիանալի ուսումնասիրու-
թեան մէջ1:

1 Է. Գ. Գարանֆիլեան, Տիգրան Բ. եւ հայ-լու-
կուլլեան պատերազմները. Վինննա 1926 (Ազգ. Մա-տենաղարան ՃԺԳ.):

Պատահաբար միայն, եւ այն՝ համե-
մատարար շատ ուշ, օտարազգի հնա-
խոյզներու հետաքննութեան առարկայ
եղած է մեր անցեալի պատմութիւնը:

Անոր բազմաթիւ մութ էջերէն միոյն
լուսաբանութեան ձօնուած ներկայ ու-
սումնասիրութեան, կամ աւելի ճիշտը՝
ուսումնասիրական փորձին մէջ տես-
նուած ինչ ինչ այսպէս ըսենք սովո-
րամոլ աւանդութիւնները, եւ յատ-
կապէս պոնտական արշաւանքին երկրա-
զրական դիրքերու եւ ճանապարհնե-
ըու հետազօտութեանց արդիւնքը թէեւ
կը հակասէ տրամագծօրէն մեր տեսու-
թիւններուն, սակայն եւ այնպէս մենք
նկատի առնլով հետազօտութեանց ժա-
մանակամիջոցն ու անոնց զուգընթաց
ծանրակշիռ պարագաները՝ կը շնորհա-
ւորենք հնախոյզ զօրավարն իր այս առա-
ջին փորձին, իր իսկ բառերով «Միհը-
դատեան հետազօտութեան շէնքին կա-
ռուցման համար ձօնած իր այս առաջին
քարին, համար:

Թարգմանիչը:

Միհրդատի անձնաւորութեանը մասին
հետեւեալը կըսէ Մոմսէն <<Ի՛նչ որ ալմտածուի Միհրդատ թագաւորին անձնական
յատկութիւններուն ու անոր սեպհական
նկարագրին մասին, նա կը մնալ միշտ նշաւ
նաւոր եւ բառին իսկական իմաստով տիեւ
զերապատմական դէմք մը: Արեւելքի ընդ-դէմ Արեւմտեայց յետաշրջման իբր յա-ռաջընթաց՝ նա բացաւ Արեւմուտքի դէմ

Արեւելքի մղած նոր պատերազմը, որովթէ՛ պարտուող կողմին եւ թէ՛ յաղթական-
ներուն հասարակաց մնաց ա՛յն գիտակ-
ցութիւնը, թէ անոր մահովն ո՛չ թէ ամէնինչ վերջացաւ լմնցաւ՝ այլ թէ նոր սկիզբ
առաւ: Իրօք ալ իր մղած բոլոր ճակատա-
մարտներուն մէջ նա բոլորովին ուրիշ նպաւ
տակ ունէր, քան ա՛յն նպատակներն որոնցհամար մղուած էին Մագնեսիայի ու Պիւդ-նայի քով մղուած ճակատամարտները: Եր=
կարատեւ զինադադարէ մը յետոյ, նոր
պայքար մըն էր որ ծայր տուաւ Արեւելքի
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